
I I E X P E D I C E | 15 

S T R U Č N Ě O R U S Í N E C H | 18 

Z Á P I S K Y Z E X P E D I C E , Č E R V E N E C 2 0 0 3 j 2 0 

I I I H E R E C K Y T R É N I N K A Z K O U Š E N Í | 31 

H E R E C K Á PARTITURA I ( Ú V O D ) | 3 4 

Z Á K L A D N Í E L E M E N T Y T R É N I N K U | 3 5 
Uzemnění - Segmentace - Individuální trénink - Leader 
a slavě - Vyvažování - Stěna jako partner - Hlasový trénink -
Rytmus - Improvizace - Ještě k tréninku - Korepetice akcí 

I V M A T E R I Á L j 57 

P Í S N Ě | 57 

V E S N I C E N A V Ý C H O D N Í M S L O V E N S K U | 57 
Jarabina - Ulič, Ulič Křivé - Kamienka - Radvaň, Vernár 

M A R I A N A S A D O V S K Á | 73 

V O R O B Č I C I . H E R E C K Á PARTITURA I I | 7 8 

P R Á C E S I N T O N A C E M I 

( M E L O D I E Ř E Č I A JINÝCH H L A S O V Ý C H PROJEVŮ) | 8 0 

P A N Í M Í T N Í K O V Á | 8 0 
Obsah ukrytý v hudební stránce mluveného projevu -
Intonace jako materiál - Co pro mě znamenal podtext? -
Nalodění: první použití intonací paní Mítníkové v situaci 



RUNINA. Z Á P I S Z D E N Í K U EXPEDICE 
NA V Ý C H O D N Í S L O V E N S K O 2 0 0 3 | 9 5 

S L O V A | 100 

E M I G R A N T S K É D O P I S Y I 100 
Příběh - Zvukomalebnost (Od výrazu k významu) -
Grafika 

J E D N O D U C H Á O D P O V Ě Ď | 111 

Prostitutky. Herecká partitura III 

O S T A T N Í T E X T Y | 117 

V I Z U Á L N Í M A T E R I Á L | 118 

F O T O G R A F I E Z E X P E D I C E | 118 
Manželé Priganzovi - Hana Priganzová. Herecká 
partitura IV (Napodobení chování jako herecký materiál) -
Julia Ondrušáková 

E M I G R A C E | 130 
Topič - Ellis Island 

S V Ě C E N Í JARA | 1 3 8 
Ikony 

Z D O C H Ý Ň A N I E O V C E I 144 

S C É N O G R A F I E | 145 

V C E S T A K H E R E C K É P O S T A V Ě | 151 

H O R D U B A L - H L E D Á N Í M Í S T A | 152 

V I Z Á V Ě R E M ( O D E T N O S C É N O L O G I C K É H O V Ý Z K U M U 
K I N S C E N A C I . O D N A P O D O B E N Í K T V O R B Ě ) I 157 


